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“Dani postaju hladniji. Koja je “Nadam se da nece. Stvarno ne volim
temperatura?” loSe vreme, a narocCito grmljavinu i
munije. Plasim se da me ne udari grom.”

“The days are starting to get cold. What

is the temperature?” “T hope not. I really don't like bad
weather, especially thunder and
lightning. I'm afraid the lightning might
strike me.”
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“Radujem se prolecu, ali viSe volim leto, “Meni ne smeta hladnoc¢a, ne volim kiSu

kada je lepo i toplo.” i vetar.”

“I'm looking forward to spring, but I “I don't mind the cold. It's the rain and
prefer summer, when it's nice and wind I don't like.”

warm.”



